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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

נִבְחָר1֣
tercih–edilir
H0977

שֵׁם֭
iyi–ad
H8034

שֶׁר מֵעֹ֣
servetten–
H6239

רָ֑ב
çok

סֶף מִכֶּ֥
gümüşten
H3701

ב וּמִ֝זָּהָ֗
ve–altından
H2091

חֵן֣
lütuf
H2580

טֽוֹב׃
iyi

&#304;yi ad b&#252;y&#252;k servetten, Sayg&#305;nl&#305;k g&#252;m&#252;&#351; ve alt&#305;ndan 
ye&#287;dir.

יר2 עָשִׁ֣
zengin
H6223

וָרָ֣שׁ
ve–fakir
H7326

נִפְגָּ֑שׁוּ
buluşur
H6298

ה עֹשֵׂ֖
yapanı

ם כֻלָּ֣
hepsinin
H3605

יְהוָֽה׃
RAB'dir
H3068

Zenginle yoksulun ortak y&#246;n&#252; &#351;u: Her ikisini de RAB yaratt&#305;.

׀עָר֤וּם 3
tedbirli
H6175

רָאָה֣
görür
H7200

רָעָה֣
tehlikeyi

]ויסתר[
[ve–gizlenir]
H5641

ר( )וְנִסְתָּ֑
(ve–gizlenir)
H5641

ים וּפְ֝תָיִ֗
fakat–saflar

עָבְר֥וּ
geçer

נֶעֱנָֽשׁוּ׃ וְֽ
ve–cezalandırılır
H6064

&#304;htiyatl&#305; ki&#351;i tehlikeyi g&#246;r&#252;nce saklan&#305;r, B&#246;nse &#246;ne 
at&#305;l&#305;r ve zarar g&#246;r&#252;r.

עֵקֶ֣ב4
ödülüdür
H6118

עֲ֭נָוָה
alçakgönüllülüğün
H6038

יִרְאַת֣
korkusudur
H3374

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

שֶׁר עֹ֖
servet
H6239

וְכָב֣וֹד
ve–onur
H3519

ים׃ וְחַיִּֽ
ve–hayat

Al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252;l&#252;&#287;&#252;n ve RAB korkusunun &#246;d&#252;l&#252;, 
Zenginlik, onur ve ya&#351;amd&#305;r.

צִנִּ֣ים5
dikenler
H6791

פַּ֭חִים
tuzaklar

בְּדֶ֣רֶךְ
yolundadır
H1870

שׁ עִקֵּ֑
eğrinin
H6141

שׁוֹמֵ֥ר
koruyan
H8104

נַפְ֝שׁ֗וֹ
canını
H5315

ק יִרְחַ֥
uzak–durur
H7368

ם׃ מֵהֶֽ
onlardan
H1992

K&#246;t&#252;n&#252;n yolu diken ve tuzakla doludur. Can&#305;n&#305; korumak isteyen bunlardan uzak 
durur.

חֲנֹ֣ך6ְ
eğit
H2596

לַנַּ֭עַר
çocuğu
H5288

עַל־
üzerinde–

י פִּ֣
ağzı–
H6310

דַרְכּ֑וֹ
yolunun
H1870

גַּ֥ם
hatta
H1571

י־ כִּֽ
ki–

ין יַזְ֝קִ֗
yaşlandığında
H2204

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

יָס֥וּר
sapar
H5493

נָּה׃ מִמֶּֽ
ondan

&#199;ocu&#287;u tutmas&#305; gereken yola g&#246;re yeti&#351;tir, Ya&#351;land&#305;&#287;&#305;nda 
o yoldan ayr&#305;lmaz.

עָשִׁ֭יר7
zengin
H6223

ים בְּרָשִׁ֣
fakirler–üzerinde
H7326

יִמְשׁ֑וֹל
hükmeder
H4910

וְעֶ֥בֶד
ve–köledir
H5650

לֹ֝וֶ֗ה
borçlu

לְאִ֣ישׁ
kişiye
H0376

מַלְוֶֽה׃
borç–veren

Zengin yoksullara egemen olur, Bor&#231; alan bor&#231; verenin kulu olur.

ע8ַ זוֹרֵ֣
eken
H2232

עַוְ֭לָה
haksızlık

]יקצור־[
[biçer–]

)יִקְצָר־(
(biçer–)

אָוֶ֑ן
kötülük
H0205

בֶט וְשֵׁ֖
ve–sopası
H7626

עֶבְרָת֣וֹ
öfkesinin
H5678

ה׃ יִכְלֶֽ
yok–olur
H3615

Fesat eken dert bi&#231;er, Gazab&#305;n&#305;n de&#287;ne&#287;i yok olur.
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טֽוֹב־9
iyi–

עַיִ֭ן
gözlü

ה֣וּא
o
H1931

יְבֹרָ֑ךְ
kutsanacak
H1288

י־ כִּֽ
çünkü–

ן נָתַ֖
verdi
H5414

מִלַּחְמ֣וֹ
ekmeğinden
H3899

ל׃ לַדָּֽ
fakire
H1800

C&#246;mert olan kutsan&#305;r, &#199;&#252;nk&#252; yeme&#287;ini yoksullarla payla&#351;&#305;r.

ש10ׁ גָּ֣רֵֽ
kov
H1644

לֵץ֭
alaylıyı
H3887

וְיֵצֵא֣
ve–çıkar
H3318

מָד֑וֹן
kavga
H4066

ת וְיִ֝שְׁבֹּ֗
ve–durur

ין דִּ֣
dava
H1779

וְקָלֽוֹן׃
ve–rezillik
H7036

Alayc&#305;y&#305; kov, kavga biter; &#199;eki&#351;me ve a&#351;a&#287;&#305;lamalar da sona erer.

אֹהֵ֥ב11
seven
H0157

]טהור־[
[temiz–]
H2889

)טְהָר־(
(temiz–)
H2889

לֵב֑
yürekli

ן חֵ֥
lütuf
H2580

יו פָתָ֗ שְׂ֝
dudaklarında
H8193

רֵעֵ֥הוּ
dostudur
H7453

לֶךְ׃ מֶֽ
kralın
H4428

Y&#252;rek temizli&#287;ini ve g&#252;zel s&#246;zleri seven, Kral&#305;n dostlu&#287;unu kazan&#305;r.

עֵינֵי12֣
gözleri

יְה֭וָה
RAB'bin
H3068

נָצְ֣רוּ
korur
H5341

דָ֑עַת
bilgiyi
H1847

ף וַיְ֝סַלֵּ֗
fakat–altüst–eder
H5557

י דִּבְרֵ֥
sözlerini
H1697

בֹגֵֽד׃
hainin
H0898

RAB bilgiyi g&#246;zetip korur, Hainin s&#246;zlerini ise alt&#252;st eder.

אָמַר13֣
der
H0559

עָצֵ֭ל
tembel
H6102

י אֲרִ֣
aslan

בַח֑וּץ
dışarıda
H2351

בְּת֥וֹךְ
ortasında
H8432

חֹב֗וֹת רְ֝
meydanların
H7339

חַ׃ רָצֵֽ אֵֽ
öldürüleceğim
H7523

Tembel der ki, &#8249;&#8249;D&#305;&#351;arda aslan var, Soka&#287;a &#231;&#305;ksam beni 
par&#231;alar.&#8250;&#8250;

שׁוּחָה14֣
çukur
H7745

עֲ֭מֻקָּה
derin
H6013

י פִּ֣
ağzıdır
H6310

זָר֑וֹת
yabancı–kadınların

זְע֥וּם
lanetlenen
H2194

יְה֝וָ֗ה
RAB–tarafından
H3068

]יפול־[
[düşer–]
H5307

)יִפָּל־(
(düşer–)
H5307

ׁם׃ שָֽ
oraya
H8033

Sokak kad&#305;n&#305;n&#305;n a&#287;z&#305; dipsiz &#231;ukur gibidir, RABbin gazab&#305;na 
u&#287;rayan oraya d&#252;&#351;er.

אִוֶּ֭לֶת15
akılsızlık
H0200

קְשׁוּרָ֣ה
bağlıdır
H7194

בְלֶב־
yüreğine–

נָעַ֑ר
çocuğun
H5288

בֶט שֵׁ֥
sopası
H7626

ר מ֝וּסָ֗
terbiyenin
H4148

נָּה יַרְחִיקֶ֥
uzaklaştırır–onu
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
ondan

Ak&#305;ls&#305;zl&#305;k &#231;ocu&#287;un &#246;z yap&#305;s&#305;ndad&#305;r, De&#287;nekle 
terbiye edilirse ak&#305;ls&#305;zl&#305;ktan uzakla&#351;&#305;r.

ׁק16 שֵֽ עֹ֣
ezen
H6231

דָּ֭ל
fakiri
H1800

לְהַרְבּ֣וֹת
artırmak–için

ל֑וֹ
kendine

ן נֹתֵ֥
veren
H5414

יר עָשִׁ֗ לְ֝
zengine
H6223

אַךְ־
kesinlikle–
H0389

לְמַחְסֽוֹר׃
yoksulluğa–götürür
H4270

Servetini b&#252;y&#252;tmek i&#231;in yoksulu ezenle Zengine arma&#287;an verenin sonu yoksulluktur.

הַ֥ט17
eğ
H5186

אָזְנְךָ֗
kulağını
H0241

וּשְׁ֭מַע
ve–dinle
H8085

דִּבְרֵ֣י
sözlerini
H1697

ים חֲכָמִ֑
bilgelerin
H2450

וְלִ֝בְּךָ֗
ve–yüreğini

ית תָּשִׁ֥
yönelt
H7896

י׃ לְדַעְתִּֽ
bilgime
H1847

Kulak ver, bilgelerin s&#246;zlerini dinle, &#214;&#287;retti&#287;imi zihnine i&#351;le.
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י־18 כִּֽ
çünkü–

נָעִ֭ים
hoştur

י־ כִּֽ
ki–

תִשְׁמְרֵ֣ם
koruyacaksın–onları
H8104

בְּבִטְנֶךָ֑
içinde
H0990

נוּ יִכֹּ֥
kurulacak

ו יַחְ֝דָּ֗
birlikte

עַל־
üzerinde–

יךָ׃ שְׂפָתֶֽ
dudaklarının
H8193

S&#246;zlerimi y&#252;re&#287;inde saklarsan mutlu olursun, Onlar hep haz&#305;r olsun dudaklar&#305;nda.

לִהְי֣וֹת19
olması–için
H1961

בַּ֭יהוָה
RAB'de
H3068

מִבְטַחֶךָ֑
güvenin
H4009

יךָ הוֹדַעְתִּ֖
bildirdim–sana
H3045

הַיּ֣וֹם
bugün
H3117

אַף־
hatta–
H0637

תָּה׃ אָֽ
sen

RABbe g&#252;venmen i&#231;in Bug&#252;n bunlar&#305; sana, evet sana da bildiriyorum.

א20 ֹ֤ הֲל
değil–mi
H3808

כָתַ֣בְתִּי
yazdım
H3789

לְךָ֭
sana

]שלשום[
[üç–kez]
H8032

ים( )שָׁלִישִׁ֑
(otuz–öğüt)

ת בְּמ֖וֹעֵצֹ֣
öğütlerde
H4156

עַת׃ וָדָֽ
ve–bilgide
H1847

Senin i&#231;in otuz s&#246;z yazd&#305;m, Bilgi ve &#246;&#287;&#252;t s&#246;zleri...

יעֲך21ָ֗ לְהוֹדִֽ
bildirmek–için–sana
H3045

קֹשְׁ֭טְ
doğruluğunu

אִמְרֵ֣י
sözlerinin
H0561

אֱמֶת֑
hakikat
H0571

יב לְהָשִׁ֥
geri–vermek–için
H7725

ים אֲמָרִ֥
sözleri
H0561

ת מֶ֗ אֱ֝
hakikat
H0571

יךָ׃ לְשֹׁלְחֶֽ
gönderenlere–seni
H7971

פ
—

&#214;yle ki, g&#252;venilir, do&#287;ru s&#246;zleri bilesin, B&#246;ylece seni g&#246;nderene g&#252;venilir 
yan&#305;t verebilesin.

ל־22 אַֽ
değil–
H0408

תִּגְזָל־
soy–
H1497

דָּ֭ל
fakiri
H1800

י כִּ֣
çünkü

דַל־
fakir–
H1800

ה֑וּא
o
H1931

וְאַל־
ve–değil–
H0408

א תְּדַכֵּ֖
ez
H1792

עָנִי֣
yoksulu
H6041

ׁעַר׃ בַשָּֽ
kapıda
H8179

Yoksulu, yoksul oldu&#287;u i&#231;in soymaya kalkma, D&#252;&#351;k&#252;n&#252; mahkemede ezme. 
Masoretik metinde ge&#231;memektedir.

י־23 כִּֽ
çünkü–

יְה֭וָה
RAB
H3068

יב יָרִ֣
savunur
H7378

רִיבָם֑
davasını
H7379

ע וְקָבַ֖
ve–alacak
H6906

אֶת־
–
H0853

קֹבְעֵיהֶם֣
alanlardan
H6906

נָֽפֶשׁ׃
canını
H5315

&#199;&#252;nk&#252; onlar&#305;n davas&#305;n&#305; RAB y&#252;klenecek Ve onlar&#305; 
soyanlar&#305;n can&#305;n&#305; alacak.

אַל־24
değil–
H0408

תִּ֭תְרַע
arkadaş–ol

אֶת־
ile–
H0854

עַל בַּ֣
sahibiyle
H1167

אָף֑
öfkenin
H0639

וְאֶת־
ve–ile–
H0854

ישׁ אִ֥
kişi
H0376

מוֹת חֵ֝
öfkeli
H2534

א ֹ֣ ל
değil
H3808

תָבֽוֹא׃
gitme
H0935

Huysuz ki&#351;iyle arkada&#351;l&#305;k etme; Tez &#246;fkelenenle yola &#231;&#305;kma.

פֶּן־25
yoksa–
H6435

תֶּאֱלַ֥ף
öğrenirsin
H0502

]ארחתו[
[yollarını]
H0734

רְחֹתָ֑יו( )אֹֽ
(yollarını)
H0734

וְלָקַחְתָּ֖
ve–alırsın
H3947

שׁ מוֹקֵ֣
tuzak
H4170

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
canın–için
H5315

Yoksa onun yollar&#305;na al&#305;&#351;&#305;r, Kendini tuza&#287;a d&#252;&#351;m&#252;&#351; 
bulursun.

אַל־26
değil–
H0408

י תְּהִ֥
ol
H1961

קְעֵי־ בְתֹֽ
tokalaşanlardan–
H8628

כָף֑
el
H3709

ים עֹרְבִ֗ בַּ֝
kefil–olanlardan
H6148

מַשָּׁאֽוֹת׃
borçlar–için
H4859
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El s&#305;k&#305;&#351;&#305;p Ba&#351;kas&#305;n&#305;n borcuna kefil olmaktan ka&#231;&#305;n.

אִם־27
eğer–

ין־ אֵֽ
yok–
H0369

לְךָ֥
sende

ם לְשַׁלֵּ֑
ödemek–için

לָ֥מָּה
neden
H4100

ח יִקַּ֥
alsın
H3947

שְׁכָּבְךָ֗ מִ֝
yatağını
H4904

יךָ׃ מִתַּחְתֶּֽ
altından
H8478

&#214;deyecek paran olmazsa, Alt&#305;ndaki d&#246;&#351;e&#287;e bile el koyarlar.

אַל־28
değil–
H0408

סֵּג תַּ֭
taşıma
H5253

גְּב֣וּל
sınırını
H1366

עוֹלָם֑
eski
H5769

ר אֲשֶׁ֖
ki

עָשׂ֣וּ
koydular

יךָ׃ אֲבוֹתֶֽ
ataların
H0001

Atalar&#305;n&#305;n belirledi&#287;i Eski s&#305;n&#305;r ta&#351;lar&#305;n&#305;n yerini 
de&#287;i&#351;tirme.

ית29ָ חָזִ֡
gördün–mü
H2372

ישׁ  ׀אִ֤
kişi
H0376

יר הִ֤ מָ֘
yetenekli
H4106

בִּמְלַאכְתּ֗וֹ
işinde
H4399

פְנֵֽי־ לִֽ
önünde–
H6440

ים מְלָכִ֥
kralların
H4428

ב יִתְיַצָּ֑
duracak
H3320

בַּל־
değil–
H1077

יִתְ֝יַצֵּב
duracak
H3320

לִפְנֵי֥
önünde
H6440

ים׃ חֲשֻׁכִּֽ
sıradan–kimseler
H2823

פ
—

&#304;&#351;inde usta birini g&#246;r&#252;yor musun? &#214;ylesi s&#305;radan ki&#351;ilere de&#287;il, 
Krallara bile hizmet eder.
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